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DESPRE APLICAÞIILE SUPLIMENTARE PENTRU APARATUL NOKIA N73
În memoria aparatului Dvs. ºi pe CD-ROM-ul livrat împreunã cu aparatul, veþi 
gãsi aplicaþii suplimentare furnizate de Nokia ºi de alþi dezvoltatori terþe-pãrþi. 

NU SE OFERÃ GARANÞII
Este posibil ca aplicaþiile furnizate de terþe pãrþi cu aparatul Dvs. sã fie create sau 
deþinute de persoane sau entitãþi care nu sunt afiliate ºi nu au legãturã cu Nokia. 
Nokia nu deþine drepturi de autor ºi/sau de proprietate intelectualã asupra unor 
astfel de aplicaþii aparþinând unor terþe pãrþi. Ca atare, Nokia nu îºi asumã nicio 
responsabilitate pentru suportul la utilizatorului final sau funcþionalitatea acestor 
aplicaþii, ºi nici privind informaþiile prezentate în aceste aplicaþii sau materiale. 
Nokia nu oferã nicio garanþie pentru aplicaþiile de la terþe pãrþi. CONFIRMAÞI 
FAPTUL CÃ PROGRAMELE ªI/SAU APLICAÞIILE (NUMITE GENERIC „PROGRAME”) 
SUNT FURNIZATE „CA ATARE”, FÃRÃ NICIUN FEL DE GARANÞIE EXPLICITÃ SAU 
IMPLICITÃ, LA NIVELUL MAXIM ADMIS DE LEGEA ÎN VIGOARE. NICI NOKIA ªI NICI 
SUCURSALELE SALE NU OFERÃ NICIUN FEL DE ANGAJAMENTE SAU GARANÞII, 
EXPLICITE SAU IMPLICITE, INCLUSIV DAR FÃRÃ A SE LIMITA LA GARANÞII DE 
TITLURI, VANDABILITATE SAU APLICABILITATE PENTRU UN ANUMIT SCOP, 
SAU GARANÞII PRIVIND FAPTUL CÃ PROGRAMELE NU VOR ÎNCÃLCA BREVETE, 
DREPTURI DE AUTOR, MÃRCI COMERCIALE SAU ALTE DREPTURI ALE UNOR 
TERÞE PÃRÞI. 

© 2008 Nokia. Toate drepturile rezervate.
Nokia ºi Nokia Connecting People, Nseries ºi N73 sunt mãrci comerciale 
înregistrate ale Nokia Corporation. Alte nume de produse ºi de firme 
menþionate aici pot fi nume comerciale sau mãrci comerciale aparþinând 
proprietarilor respectivi.

Nokia duce o politicã de dezvoltare continuã. Ca atare, Nokia îºi rezervã dreptul 
de a face modificãri ºi îmbunãtãþiri oricãrui produs descris în acest document fãrã 
notificare prealabilã.

ÎN LIMITA MAXIMÃ PERMISÃ DE LEGILE APLICABILE, ÎN NICIUN CAZ NOKIA SAU 
ORICARE DINTRE LICENÞIATORII SÃI NU VOR FI RESPONSABILI PENTRU NICIUN 
FEL DE PIERDERI DE DATE SAU DE VENITURI ªI PENTRU NICIUN FEL DE DAUNE 
SPECIALE, ACCIDENTALE, SUBSECVENTE SAU INDIRECTE, ORICUM S-AR 
FI PRODUS.

CONÞINUTUL ACESTUI DOCUMENT ESTE FURNIZAT „CA ATARE”. EXCEPTÂND 
SITUAÞIILE ÎN CARE ACEST LUCRU ESTE CERUT DE LEGEA APLICABILÃ, NICIUN FEL 
DE GARANÞII, EXPRESE SAU IMPLICITE, INCLUZÂND, DAR FÃRÃ A SE LIMITA LA, 
GARANÞII IMPLICITE DE VANDABILITATE SAU ADECVARE LA UN SCOP ANUME, NU 
SUNT OFERITE ÎN LEGÃTURÃ CU ACURATEÞEA, CORECTITUDINEA SAU CONÞINUTUL 
ACESTUI DOCUMENT. NOKIA ÎªI REZERVÃ DREPTUL DE A MODIFICA ACEST 
DOCUMENT SAU DE A-L RETRAGE ORICÂND, FÃRÃ NOTIFICARE PREALABILÃ.

Este posibil ca nu toate produsele ºi serviciile sã fie disponibile în regiunea Dvs. 
Pentru detalii ºi pentru disponibilitatea opþiunilor lingvistice, luaþi legãtura cu 
dealerul Nokia.

Unele operaþii ºi funcþii sunt dependente de cartela SIM ºi/sau de reþea, de serviciul 
MMS sau de compatibilitatea aparatelor ºi formatelor de conþinut acceptate. 
Pentru anumite servicii pot fi percepute tarife separate.
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Introducere
Numãr model: Nokia N73-1

Denumit în cele ce urmeazã Nokia N73.

Telefonul Nokia N73 este un aparat multimedia puternic 
ºi inteligent. Sunt disponibile mai multe aplicaþii furnizate 
de Nokia ºi diferiþi dezvoltatori de software terþe-pãrþi 
pentru a vã ajuta sã beneficiaþi la maxim de telefonul 
Nokia N73.

O parte dintre aplicaþiile oferite se aflã în memoria 
aparatului, iar celelalte pe CD-ROM-ul livrat împreunã 
cu aparatul.

Disponibilitatea aplicaþiilor descrise în acest ghid poate 
sã difere în funcþie de þarã sau de zona de vânzare, iar 
aplicaþiile pot fi disponibile într-un numãr limitat 
de limbi.

Pentru a putea utiliza unele aplicaþii, trebuie sã acceptaþi 
termenii de licenþã aplicabili.

În acest document, pictogramele indicã dacã aplicaþia 
este disponibilã în memoria aparatului ( ) sau pe 
CD-ROM ( ).

Pentru a afla alte informaþii importante despre aparatul 
Dvs., consultaþi ghidul utilizatorului.

Înainte de a putea utiliza aplicaþiile, acestea trebuie 
instalate de pe CD-ROM pe un calculator compatibil.

Servicii de reþea
Pentru a utiliza telefonul trebuie sã beneficiaþi de serviciile 
unui furnizor de servicii de comunicaþii mobile. Multe 
caracteristici necesitã funcþii de reþea speciale. Aceste 
funcþii nu sunt disponibile în toate reþelele; este posibil ca 
unele reþele sã vã solicite sã încheiaþi acorduri specifice cu 
furnizorul de servicii înainte de a putea utiliza serviciile de 
reþea. Furnizorul de servicii vã poate oferi instrucþiuni ºi vã 
poate explica ce tarife se aplicã. Unele reþele ar putea avea 
limitãri care influenþeazã modul în care puteþi utiliza 
serviciile de reþea. De exemplu, este posibil ca unele 
reþele sã nu accepte toate caracterele ºi serviciile specifice 
unor limbi.

Asistenþã
Asistenþa pentru aplicaþiile furnizate de dezvoltatorii de 
software terþe-pãrþi este asiguratã de aceºti dezvoltatori. 
Dacã aveþi probleme cu utilizarea unei aplicaþii, obþineþi 
de asistenþã de pe siet-ul Web corespunzãtor. Consultaþi 
legãturile Web de la sfârºitul fiecãrei aplicaþii din 
acest ghid.
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Conectivitate
Funcþia Apasã ºi vorbeºte 

Apasã ºi vorbeºte (ASV) (serviciu de reþea) este un serviciu 
de transmisie vocalã în timp real prin IP implementat prin 
intermediul unei reþele de pachete de date. Funcþia Apasã 
ºi vorbeºte permite comunicarea vocalã directã prin 
apãsarea unei taste. Utilizaþi aceastã funcþie pentru 
a purta o conversaþie cu o persoanã sau un grup de 
persoane. 

Înainte de a utiliza funcþia Apasã ºi vorbeºte, trebuie sã 
definiþi punctul de acces ºi setãrile acestei funcþii. Puteþi 
primi aceste setãri într-un mesaj text special din partea 
furnizorului de servicii care oferã serviciul Apasã ºi 
vorbeºte. De asemenea, puteþi utiliza pentru configurare 
aplicaþia Asistent setãri, dacã este acceptatã de cãtre 
operatorul de reþea. Consultaþi „Asistent setãri”, la pag. 16.

Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > ASV.

În timpul unei comunicãri Apasã ºi vorbeºte, o persoanã 
vorbeºte iar celelalte ascultã la difuzorul încorporat. 
Participanþii la conversaþie îºi rãspund pe rând unul 
celuilalt. Deoarece un singur membru al grupului poate 
vorbi la un moment dat, durata maximã a unei participãri 

este limitatã. Durata maximã este, de obicei, setatã 
la 30 de secunde. Pentru detalii despre durata unei 
participãri pentru reþeaua Dvs., contactaþi operatorul 
de reþea sau furnizorul de servicii.

 Atenþie: Nu þineþi aparatul la ureche atunci când 
utilizaþi difuzorul, deoarece volumul sonor poate fi 
extrem de puternic.

Apelurile telefonice sunt prioritare faþã de activitãþile 
Apasã ºi vorbeºte.

Definirea unui punct de acces 
apasã ºi vorbeºte
Mulþi furnizori de servicii vã vor cere sã utilizaþi un punct 
de acces la Internet (IAP - Internet Access Point) ca punct 
de acces implicit. Alþi furnizori de servicii vã permit sã 
utilizaþi un punct de acces WAP. Pentru informaþii 
suplimentare, contactaþi furnizorul de servicii.

Dacã nu aveþi o conexiune WAP, va trebui sã contactaþi 
furnizorul de servicii pentru asistenþã, la prima conectare 
sau sã accesaþi www.nokia.com/phonesettings.
5
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Setãrile funcþiei Apasã ºi vorbeºte
Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > ASV > 
Opþiuni > Setãri.

Selectaþi Setãri utilizator ºi introduceþi urmãtoarele 
informaþii:

Apeluri ASV intrate — Selectaþi Notificare dacã doriþi 
ca aparatul sã afiºeze o notificare a apelurilor primite. 
Selectaþi Autoacceptare dacã doriþi ca aparatul sã 
rãspundã automat la apelurile ASV. Selectaþi Nepermise 
dacã doriþi ca aparatul sã respingã automat apelurile ASV.

Sunet alertã apel ASV — Selectaþi Setat de profil dacã 
doriþi ca setãrile sunetului de alertã pentru apelurile 
Apasã ºi vorbeºte primite sã fie aceleaºi cu setãrile 
sunetului de apeluri primite definite în profilul 
activ selectat.

Ton cerere apel invers — Selectaþi un ton pentru 
solicitãrile de rãspuns la apel.

Pornire aplicaþie — Selectaþi dacã doriþi sã vã conectaþi 
la serviciul Apasã ºi vorbeºte când porniþi aparatul.

Pseudonim predefinit — Introduceþi pseudonimul 
personal implicit care va fi afiºat pe aparatele celorlalþi 
utilizatori. Este posibil ca furnizorul de servicii sã fi 
dezactivat opþiunile de editare de pe aparat.

Afiºare adresa mea ASV — Selectaþi În apeluri 1 la 1, 
În apeluri de grup, În toate apelurile sau Niciodatã. 
Este posibil ca furnizorul de servicii sã fi dezactivat unele 
dintre aceste opþiuni de pe aparat.

Afiº.stare proprie conec. — Selectaþi Da dacã doriþi 
ca starea sã fie vizibilã sau Nu dacã doriþi ca starea sã 
fie ascunsã.

Selectaþi Setãri de conexiune ºi introduceþi urmãtoarele 
informaþii:

Domeniu — Introduceþi numele domeniului primit de la 
furnizorul de servicii.

Nume punct de acces — Introduceþi numele punctului de 
acces Apasã ºi vorbeºte. Numele punctului de acces este 
necesar la stabilirea conexiunii la reþeaua GSM / GPRS. 

Adresã server — Introduceþi adresa IP sau numele 
domeniului serverului Apasã ºi vorbeºte primit de la 
furnizorul de servicii.

Nume utilizator — Introduceþi numele de utilizator primit 
de la furnizorul de servicii.

Parolã — Dacã este necesar, introduceþi o parolã pentru 
a realiza o conexiune de date. Parola este, de obicei, 
primitã de la furnizorul de servicii ºi scrierea ei cu litere 
mari sau mici este adesea importantã.
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Conectarea la serviciul Apasã 
ºi vorbeºte
Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > ASV. Funcþia Apasã 
ºi vorbeºte se conecteazã automat la serviciu, la pornire.

În cazul în care conectarea reuºeºte, funcþia Apasã ºi 
vorbeºte se conecteazã automat la canalele care erau 
active la ultima utilizare a aplicaþiei. Dacã se întrerupe 
conexiunea, aparatul încearcã automat sã se reconecteze 
pânã când ieºiþi din funcþia Apasã ºi vorbeºte.

Ieºirea din Funcþia Apasã ºi vorbeºte
Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > ASV > Opþiuni > Ieºire. 
Va fi afiºat mesajul Opriþi aplicaþia Apasã ºi Vorbeºte 
dupã ce ieºiþi din aceastã aplicaþie?. Selectaþi Da pentru 
a vã deconecta ºi a închide serviciul. Selectaþi Nu dacã 
doriþi ca aplicaþia sã rãmânã activã în fundal. Dacã mai 
multe aplicaþii sunt active ºi doriþi sã comutaþi de la 
o aplicaþia la alta, apãsaþi ºi menþineþi apãsatã tasta .

Efectuarea unui apel unu-la-unu
Selectaþi Opþiuni > Contacte ASV.

Selectaþi contactul din listã cu care doriþi sã purtaþi 
o convorbire ºi selectaþi Opþiuni > Apel 1 la 1. 

Apãsaþi ºi menþineþi apãsatã tasta  pe parcursul 
întregii convorbiri. Când aþi terminat de vorbit, 
eliberaþi tasta .

Puteaþi vorbi cu respectivul contact, apãsând ºi menþinând 
apãsatã tasta  ºi în alte ecrane din aplicaþia 
Apasã-Vorbeºte, de exemplu, în ecranul contacte. 
Pentru a efectua un nou apel telefonic, trebuie mai întâi 
sã încheiaþi apelul unu-la-unu. Selectaþi Dezactivare sau 
apãsaþi .

 Indicaþie! Nu uitaþi sã menþineþi aparatul în faþa Dvs. 
în timpul unui apel Apasã ºi vorbeºte, astfel încât 
sã puteþi vedea ecranul aparatului. Vorbiþi înspre 
microfon ºi nu acoperiþi difuzorul cu mâinile.

Rãspunsul la un apel unu-la-unu
Apãsaþi  pentru a iniþia un apel unu-la-unu sau  
pentru a respinge apelul.

 Indicaþie! Puteþi efectua un apel unu-la-unu sau 
un apel de grup ºi din Contacte. Selectaþi Opþiuni > 
Opþiuni ASV > Stabilire apel 1 la 1 sau 
Stabilire apel în grup.

Efectuarea unui apel de grup
Pentru a efectua un apel de grup, selectaþi Opþiuni > 
Contacte ASV, marcaþi contactele pe care doriþi sã 
le apelaþi ºi selectaþi Opþiuni > Apel de grup ASV.
7
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Abonarea la starea de conectare 
a celorlalþi
Pentru a vã abona sau dezabona de la starea de 
conectarea la Apasã ºi vorbeºte a celorlalþi, selectaþi 
Opþiuni > Contacte ASV, contactul ºi Opþiuni > 
Afiºare stare conectare sau Stare conect. neafiºatã.

Expedierea unei solicitãri 
de rãspuns la apel
În Contacte ASV, parcurgeþi pânã la numele dorit 
selectaþi Opþiuni > Exp. cerere apel invers.

Rãspunsul la o solicitare de rãspuns la apel
Când primiþi o solicitare de rãspuns la apel, în modul 
de aºteptare este afiºat mesajul 1 nouã cerere de 
apel invers. Selectaþi Afiºare pentru a deschide 
Cãs.intr.apel. inv.. Selectaþi un contact ºi Opþiuni > 
Apel 1 la 1 pentru a iniþia un apel unu-la-unu. 

Canale
Vã puteþi alãtura canalelor publice preconfigurate. 
Canalele publice sunt accesibile tuturor celor care 
cunosc adresa URL a canalului respectiv. 

Când sunteþi conectat la un canal ºi purtaþi o conversaþie, 
toþi membrii care s-au alãturat canalului respectiv vã 
ascultã. Pot fi active simultan pânã la cinci canale. Când 
sunt active mai multe canale, utilizaþi Comutare pentru 
a schimba canalul pe care doriþi sã purtaþi o convorbire. 

Selectaþi Opþiuni > Canale ASV.

Pentru a vã conecta pentru prima oarã la un canal public 
preconfigurat, selectaþi Opþiuni > Canal nou > Adãugare 
existent. Când vã alãturaþi unui canal preconfigurat, 
trebuie sã introduceþi adresa URL a canalului.

Crearea propriilor canale
Pentru a crea nu canal nou preconfigurat, selectaþi 
Opþiuni > Canal nou > Creare canal nou. 

Puteþi crea propriile canale publice, puteþi alege numele 
canalelor ºi invita membrii. Aceºti membri au la rândul 
lor posibilitatea de a invita alþi membri la canalul public. 

De asemenea, puteþi crea canale private. Canalele private 
sunt accesibile doar utilizatorilor invitaþi de gazdã.

Pentru fiecare canal în parte, definiþi urmãtoarele: 
Nume canal, Confidenþialitate canal, Pseudonim 
pentru canal ºi Imagine miniaturã pt. canal (opþional). 

Dupã crearea unui canal, veþi fi întrebat dacã doriþi sã 
expediaþi invitaþii de conectare la canal. Invitaþiile de 
conectare la un canal sunt mesaje text.
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Convorbirea pe un canal
Pentru a purta o convorbire pe un canal dupã conectarea 
la serviciul Apasã ºi vorbeºte, apãsaþi . Veþi auzi un ton 
ce indicã faptul cã sunteþi conectat.

Apãsaþi ºi menþineþi apãsatã tasta  pe parcursul 
întregii convorbiri. Când aþi terminat de vorbit, eliberaþi 
tasta . 

Dacã încercaþi sã rãspundeþi unui canal apãsând tasta  
în timp ce un alt membru vorbeºte, va fi afiºat textul 
Aºteptaþi. Eliberaþi tasta , aºteptaþi ca persoanã 
sã termine de vorbit ºi apãsaþi  din nou, dupã ce 
vorbitorul a terminat. Alternativã: menþineþi apãsatã 
tasta  ºi aºteptaþi pânã ce pe ecran va fi afiºat 
mesajul Vorbiþi.

Când vorbiþi pe un canal, prima persoanã care 
apasã tasta  când altcineva terminã de vorbit, 
va vorbi primul.

Când terminaþi apelul Apasã ºi vorbeºte, selectaþi 
Dezactivare sau apãsaþi . 

Pentru a vedea membrii activi ai unui canal în momentul 
respectiv pe parcursul unei convorbiri pe canal, selectaþi 
Opþiuni > Membri activi.

Pentru a invita noi membri la un canal când sunteþi 
conectat(ã) la canalul respectiv, selectaþi Opþiuni > 
Trimitere invitaþie pentru a deschide ecranul de invitaþii. 
Puteþi invita noi membri doar când sunteþi gazda unui 
canal privat sau când respectivul canal este unul public. 
Invitaþiile de conectare la un canal sunt mesaje text.

Rãspunsul la o invitaþie de conectare 
la un canal
Pentru a memora o invitaþie de conectare la un canal 
recepþionatã, selectaþi Opþiuni > Memorare canal ASV. 
Canalul este adãugat la contactele ASV, ecranul canale.

Dupã memorarea invitaþiei de conectare la canal, veþi 
fi întrebat dacã doriþi sã vã conectaþi la canal. Selectaþi 
Da pentru a accesa ecranul sesiunii Apasã ºi vorbeºte. 
Aparatul se va conecta la serviciu, dacã nu este 
conectat deja.

Dacã respingeþi sau ºtergeþi invitaþia, aceasta va fi 
memoratã în cãsuþa de mesaje primite. Pentru a vã alãtura 
mai târziu unui canal, deschideþi mesajul ce conþine 
invitaþia ºi memoraþi-o. Selectaþi în cãsuþa de dialog Da 
ºi conectaþi-vã la canal.
9
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Vizualizarea jurnalului convorbirilor 
Apasã ºi vorbeºte
Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > ASV > Opþiuni > 
Jurnal ASV. Jurnalul conþine urmãtoarele dosare: 
Apel. neprel., Apeluri primite ºi Apeluri create.

Pentru a iniþia o convorbire unu-la-unu din Jurnal ASV, 
apãsaþi .
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Cu ajutorul Preluare (serviciu de reþea) puteþi descoperi, 
previzualiza, cumpãra, prelua ºi actualiza conþinut, servicii 
ºi aplicaþii compatibile cu aparatul Nokia N73. Jocuri, 
sunete de apel, fundaluri, aplicaþii ºi multe altele vã stau la 
îndemânã. Articolele sunt clasificate în cataloage ºi dosare 
oferite de diferiþi furnizori de servicii. Conþinutul disponibil 
depinde de furnizorul de servicii.

Apãsaþi  ºi selectaþi Internet > Preluare.

Preluare utilizeazã serviciile de reþea pentru a accesa cel 
mai actualizat conþinut. Pentru informaþii referitoare la 
articolele suplimentare disponibile prin Preluare luaþi 
legãtura cu operatorul de reþea, furnizorul de servicii 
sau cu furnizorul sau producãtorul articolului.

Preluare primeºte în continuu actualizãri punându-vã la 
dispoziþie cel mai recent conþinut, pe care vi-l poate oferi 
pentru aparat operatorul sau furnizorul de servicii. Pentru 
a actualiza manual conþinutul din Preluare selectaþi 
Opþiuni > Reîmprospãtare listã.

Pentru a ascunde din listã un dosar sau un catalog, 
de exemplu, pentru a vizualiza numai articolele pe care 
le utilizaþi frecvent, selectaþi Opþiuni > Ascundere. 
Pentru a face vizibile din nou articolele ascunse, 
selectaþi Opþiuni > Afiºare totalã.

Pentru a cumpãra articolul selectat în ecranul principal 
sau într-un dosar sau catalog, selectaþi Opþiuni > 
Cumpãrare. Se va deschide un submeniu în care puteþi 
selecta versiunea articolului dorit ºi puteþi vizualiza 
informaþii legate de preþ. Opþiunile disponibile depind de 
furnizorul de servicii.

Pentru a prelua un articol gratuit, selectaþi 
Opþiuni > Preluare.

Setãri pentru Preluare
Aplicaþia actualizeazã aparatul cu cel mai recent conþinut 
disponibil la operatorul de reþea sau la furnizorul de 
servicii sau pe alte canale disponibile. Pentru a modifica 
setãrile, selectaþi Opþiuni > Setãri >

Punct de acces — Selectaþi punctul de acces utilizat 
pentru a vã conecta la serverul furnizorului de servicii 
ºi dacã doriþi ca aparatul sã cearã punctul de acces la 
fiecare utilizare.

Deschidere automatã — Selectaþi Da dacã doriþi ca 
aplicaþia sau conþinutul sã se deschidã automat 
dupã preluare.
11
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Confirm. previzualizare — Selectaþi Nu dacã doriþi sã 
preluaþi automat o previzualizare a conþinutului sau 
a aplicaþiei. Selectaþi Da dacã doriþi ca înainte de fiecare 
preluare a unei previzualizãri sã fiþi întrebat dacã doriþi 
sã o preluaþi.

Confirmare cumpãrare — Selectaþi Da dacã doriþi sã vi 
se cearã confirmarea înainte de a cumpãra un conþinut 
sau o aplicaþie. Dacã alegeþi Nu procesul de cumpãrare 
începe imediat dupã ce aþi ales opþiunea Cumpãrare.

Dupã ce aþi terminat de fãcut setãrile, alegeþi Înapoi.
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Aplicaþii

F-Secure 
Mobile Security

Aplicaþia F-Secure Mobile Security pentru terminale 
mobile oferã aparatului protecþie în timp real împotriva 
conþinutului dãunãtor prin intermediul actualizãrilor 
antivirus transmise automat prin reþeaua de telefonie 
mobilã. F-Secure Mobile Security scaneazã automat 
toate fiºierele pe care le deschideþi pe aparat în cãutarea 
viruºilor ºi izoleazã fiºierele infectate de celelalte 
pentru a le proteja. F-Secure Mobile Security conþine, 
de asemenea, o aplicaþie firewall care vã poate apãra 
aparatul împotriva încercãrilor de acces neautorizate.

Instalarea F-Secure Mobile Security
 Important: Aparatul acceptã o singurã aplicaþie 

antivirus. Instalarea mai multor aplicaþii cu funcþii 
antivirus poate afecta performanþele ºi funcþionarea 
sau poate chiar cauza întreruperea funcþionãrii 
aparatului.

Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > Mobile Security pentru 
a activa programul de preluare a aplicaþiei F-Secure Mobile 
Security (serviciu de reþea). Acest program preia pachetul 

de instalare de la o adresã Web predefinitã ºi instaleazã 
aplicaþia. Efectuaþi urmãtoarele operaþii:
1 Selectaþi Yes pentru a vã conecta la serviciul de 

preluare ºi pentru a prelua pachetul de instalare. 
Selectaþi OK pentru a continua.

2 Selectaþi Yes pentru a instala aplicaþia, apoi Done.
3 Selectaþi OK dacã acceptaþi licenþa ºi terminaþi 

instalarea.
4 Selectaþi Închidere pentru a închide programul 

de instalare.

Activarea F-Secure Mobile Security
Pentru a activa aplicaþia, apãsaþi  ºi selectaþi 
Instrum. > Mobile Security. Efectuaþi urmãtoarele 
operaþii:
1 În ecranul de întâmpinare, apãsaþi OK.
2 Pentru a începe perioada de evaluare, selectaþi 

Opþiuni > Change tipul de activare Free evaluation 
ºi apãsaþi Done.

3 Selectaþi Yes pentru a vã conecta la serviciul de 
actualizare ºi a prelua actualizãrile.

4 Veþi primi un mesaj care va confirma înregistrarea 
cu succes. Selectaþi OK pentru a continua.
13
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5 Selectaþi OK pentru a finaliza activarea.

Aplicaþia este o versiune de probã de 30 de zile, iar 
perioada de probã începe din momentul activãrii aplicaþiei 
F-Secure Mobile Security. Dupã terminarea perioadei de 
probã, aplicaþia poate fi utilizatã în continuare, dar nu veþi 
mai putea prelua actualizãri, ceea ce poate constitui risc 
privind siguranþa. Pentru a putea prelua actualizãri ºi 
dupã perioada de probã trebuie sã achiziþionaþi o perioadã 
de extindere a serviciului.

Scanarea aparatului
Puteþi scana aparatul în cãutarea viruºilor manual sau 
puteþi permite aplicaþiei F-Secure Mobile Security sã îl 
scaneze automat. Pentru a seta dacã doriþi ca fiºierele 
sã fie scanate automat sau manual, selectaþi Opþiuni > 
Settings > Mode > Real-time sau Manual. Dacã selectaþi 
Real-time, aplicaþia F-Secure Mobile Security ruleazã în 
fundal în timp ce utilizaþi aparatul ºi scaneazã automat 
fiºierele când sunt accesate.

Pentru a scana manual fiºierele de pe aparat, în ecranul 
principal al aplicaþiei F-Secure Mobile Security, selectaþi 
Opþiuni > Scan all.

Pentru a izola fiºierele infectate de celelalte fiºiere sau 
pentru a le ºterge, dupã scanare, parcurgeþi în jos cãtre 
fila Infectate, selectaþi un fiºier ºi Opþiuni > Process 

selected. Din meniul Select action selectaþi Quarantine 
sau Delete.

Pentru a menþine actualizatã baza de date a definiþiilor 
de viruºi, puteþi actualiza aplicaþia antivirus de pe aparat. 
Pentru a prelua actualizãrile antivirus aveþi nevoie de 
un punct de acces la Internet configurat pe aparat. 
Pentru informaþii suplimentare despre punctele de acces, 
consultaþi ghidul utilizatorului pentru aparat. Când 
aplicaþia antivirus actualizatã este disponibilã pe server 
veþi primi o notificare ºi veþi putea prelua actualizarea 
de pe server. Pentru a actualiza manual aplicaþia 
F-Secure Mobile Security, selectaþi Opþiuni > Update.

Firewall
Aplicaþia firewall ruleazã în fundal ºi controleazã 
traficul de reþea (de intrare ºi de ieºire) conform nivelului 
predefinit pe care l-aþi selectat. Firewall protection 
din ecranul principal afiºeazã nivelul actual al 
protecþiei firewall.

Pentru a schimba nivelul protecþiei firewall, selectaþi 
Opþiuni > Settings > Firewall protection ºi una din 
urmãtoarele opþiuni:

Allow all — Permite tot traficul de intrare ºi de ieºire ºi nu 
vã oferã niciun fel de protecþie împotriva încercãrilor de 
acces neautorizate.

Normal — Permite trafic de ieºire.
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High — Permite traficul pentru majoritatea aplicaþiilor 

utilizate în mod obiºnuit, care sunt furnizate cu aparatul.

Deny all — Respinge tot traficul de intrare ºi de ieºire. 
Nu puteþi utiliza niciun serviciu care necesitã acces 
la reþea, cum ar fi e-mailul sau navigarea pe Web.

Pentru informaþii suplimentare despre F-Secure 
Mobile Security, vizitaþi pagina mobile.f-secure.com 
sau www.f-secure.com/products/fsms.html.
15
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Instrumente 

Asistent setãri 

Asistent setãri configureazã aparatul pentru operator 
(MMS, GPRS ºi Internet mobil), e-mail, Apasã ºi vorbeºte 
(serviciu de reþea) ºi setãri de partajare video în funcþie 
informaþiile primite de la operatorul de reþea.

Pentru a utiliza aceste servicii, va trebui sã luaþi legãtura 
cu operatorul de reþea sau cu furnizorul de servicii pentru 
a activa conexiunile de date sau alte servicii.

Apãsaþi  ºi selectaþi Instrum. > Asist.setãri.

Selectaþi din listã elementul pentru care doriþi sã vã 
configuraþi aparatul ºi apãsaþi .

Mesaje e-mail
1 Când doriþi sã configuraþi setãrile de e-mail, 

Asistent setãri detecteazã operatorul de reþea 
disponibil ºi vã solicitã confirmarea. Selectaþi OK 
sau alegeþi un alt operator de reþea ºi selectaþi OK.

2 Selectaþi din listã furnizorul de servicii e-mail.

3 Selectaþi serverul pentru expedierea mesajelor. 
Utilizaþi serverul implicit dacã nu sunteþi sigur 
de acest parametru.

4 Asistent setãri vã solicitã sã introduceþi adresa de 
e-mail, numele de utilizator ºi parola. Alegeþi fiecare 
opþiune pe rând ºi selectaþi Opþiuni > Modificare. 
Introduceþi detaliile ºi selectaþi OK.

5 Selectaþi Opþiuni > OK dupã ce aþi terminat.
6 Selectaþi OK pentru a confirma cã doriþi sã configuraþi 

cãsuþa poºtalã pentru operatorul specificat.
7 Selectaþi OK.

Funcþia Apasã ºi vorbeºte
1 Când doriþi sã configuraþi setãrile Apasã ºi vorbeºte 

(Apasã ºi Vorb.) (serviciu de reþea), Asistent setãri 
detecteazã operatorul de reþea disponibil ºi vã solicitã 
confirmarea. Selectaþi OK sau alegeþi un alt operator de 
reþea ºi selectaþi OK.

2 Unii operatori solicitã un nume de utilizator, o parolã 
ºi un pseudonim. Alegeþi fiecare opþiune pe rând ºi 
selectaþi Opþiuni > Modificare. Introduceþi detaliile 
ºi selectaþi OK.
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3 Selectaþi Opþiuni > OK dupã ce aþi terminat.

4 Selectaþi OK pentru a confirma cã doriþi sã configuraþi 
Apasã ºi Vorb. pentru operatorul specificat.

Partajarea video
1 Când doriþi sã configuraþi setãrile Partajare video 

(serviciu de reþea), Asistent setãri detecteazã 
operatorul de reþea disponibil ºi vã solicitã confirmarea. 
Selectaþi OK sau alegeþi un alt operator de reþea ºi 
selectaþi OK.

2 Unii operatori solicitã o adresã de partajare video, un 
nume de utilizator ºi o parolã. Alegeþi fiecare opþiune 
pe rând ºi selectaþi Opþiuni > Modificare. Introduceþi 
detaliile ºi selectaþi OK.

3 Selectaþi Opþiuni > OK dupã ce aþi terminat.
4 Selectaþi OK pentru a confirma cã doriþi sã configuraþi 

partajarea video pentru operatorul specificat.
5 Dupã realizarea setãrilor de partajare video, 

Asistent setãri vã întreabã dacã doriþi sã creaþi 
sau sã actualizaþi propria listã de contacte. 
Selectaþi Da sau Nu.

Operator
1 Când doriþi sã configuraþi setãrile de operator, 

Asistent setãri detecteazã operatorul de reþea 
disponibil ºi vã solicitã confirmarea. Selectaþi OK 
sau alegeþi un alt operator de reþea ºi selectaþi OK.

2 Selectaþi OK pentru a confirma cã doriþi sã configuraþi 
aparatul pentru operatorul specificat.

Informaþii suplimentare
Dacã vã confruntaþi cu orice fel de problemã privind 
Asistent setãri, vizitaþi site-ul Web Nokia pentru setãri 
de telefon la adresa www.nokia.com/phonesettings.
17
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TV Mobil 
Aplicaþia TV Mobil permite recepþionarea cu aparatul 
a emisiunilor TV DVB-H (Digital Video Broadcast - 
Handheld). Cu TV Mobil, puteþi accesa servicii de 
televiziune ºi radio pentru aparate mobile (serviciu de 
reþea) ºi puteþi viziona ºi asculta emisiuni de televiziune 
digitalã. Pentru a recepþiona mai mult emisiuni, aveþi 
nevoie de accesoriul Nokia Mobile TV Receiver SU-33W, 
precum ºi de un software care sã accepte serviciile 
TV Mobil. 

Dacã aplicaþia TV Mobil Nokia nu este instalatã deja pe 
aparat, verificaþi disponibilitatea acesteia pentru aparatul 
dvs. prin intermediul paginilor de asistenþã ale acestui 
receptor, la adresa www.nokia.com/support sau pe site-ul 
Web local Nokia. Utilizarea aplicaþiei poate impune 
actualizarea software-ului de pe aparat.

Dacã n u aveþi acces la serviciul TV Mobil, este posibil ca 
operatorii din zona dvs. sã nu ofere serviciile TV Mobil.

Serviciile TV Mobil se pot accesa doar prin intermediul 
unui abonament. Pentru informaþii privind acoperirea 
reþelei TV Mobil, disponibilitate, instrucþiuni privind 
accesarea serviciilor ºi preþurile acestora, luaþi legãtura cu 
furnizorul de servicii.

În unele þãri, posesorilor de televizoare li se solicitã 
achitarea unei taxe de licenþã TV. Pentru informaþii 
suplimentare, luaþi legãtura cu autoritãþile locale.

Emisiunile TV în direct nu se pot urmãri fãrã cartelã SIM 
sau atunci, când este activ profilul deconectat.

Dacã trebuie sã schimbaþi aparatul sau cartela SIM, luaþi 
legãtura cu furnizorul de servicii pentru informaþii privind 
disponibilitatea serviciului. Este posibil sã fie necesar un 
nou abonament pentru serviciu.

Dacã aparatul este conectat la receptorul TV Mobil, 
conexiunea cu alte aparate Bluetooth, cum ar fi o cascã 
Bluetooth, devine imposibilã. Dacã un alt aparat Bluetooth 
încearcã sã se conecteze la aparatul Dvs., vi se solicitã sã 
blocaþi sau sã acceptaþi conexiunea. Dacã acceptaþi 
conexiunea, preluarea semnalului TV în streaming se 
va întrerupe.

Dacã rãspundeþi la un apel în timp ce vizionaþi o emisiune 
TV în direct, recepþia semnalului se întrerupe, dar se reia 
dupã terminarea convorbirii.
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1 Apãsaþi  ºi selectaþi Aplicaþii > TV Mobil. 
Introduceþi un nume pentru aparat. Sistemul vã solicitã 
sã activaþi conexiunea Bluetooth. Aparatul începe sã 
caute alte aparate cu conectivitate Bluetooth. Selectaþi 
SU-33W din lista aparatelor gãsite, apoi introduceþi 
parola. Receptorul TV mobil trebuie sã rãmânã în 
apropierea aparatului. Pentru a utiliza serviciul, trebuie 
sã vã asociaþi aparatul cu receptorul TV Mobil. 

2 Sistemul afiºeazã programele disponibile în locaþia Dvs. 
La prima pornire aceastã operaþie poate dura câteva 
minute.

3 Pentru a selecta un program, mergeþi la aceasta ºi 
apãsaþi . Sistemul aranjeazã canalele disponibile. 
Operaþia poate sã dureze. Ulterior puteþi schimba 
programul prin intermediul setãrilor.

Ultimul program selectat ºi ultimul canal TV vizionat se 
afiºeazã la urmãtoarea deschidere a aplicaþiei TV Mobil.

Este posibil ca aparatul sã nu gãseascã niciun program în 
momentul deschiderii aplicaþiei TV Mobil. Pentru a cãuta 
ºi a afiºa programele disponibile, selectaþi Opþiuni > 
Repetare scanare. 

TV Mobil utilizeazã mult spaþiu de memorie pentru a stoca 
programul. Dacã receptorul TV Mobil este pornit ºi 
conectat la aparat prin Bluetooth, aparatul încearcã 
periodic sã actualizeze programul, indiferent dacã 

aplicaþia TV mobil este pornitã sau nu. Dacã în memorie nu 
existã suficient spaþiu disponibil pentru actualizare, 
aparatul vã anunþã cã memoria este aproape plinã. 
ªtergeþi din date pentru a elibera memoria. Pentru 
informaþii suplimentare privind eliberarea spaþiului de 
memorie, consultaþi ghidurile utilizatorilor disponibile pe 
paginile de asistenþã de produs Nokia sau pe site-ul Web 
local Nokia.

În cazul pierderii conexiunii Bluetooth, nu opriþi 
receptorul TV Mobil. Pentru a reface conexiunea 
Bluetooth, readuceþi receptorul TV Mobil în raza de 
acþiune a conexiunii Bluetooth, apoi schimbaþi canalul. De 
asemenea, puteþi reporni aplicaþia TV Mobil. 

 Observaþie: Este posibil ca semnalul DVB-H sã fie 
blocat sau estompat în diferite medii, cum ar fi o 
parcare subteranã.

Vizionarea emisiunilor
Pentru vizionarea unui canal poate fi necesar un 
abonament încheiat în prealabil. Consultaþi „Abonarea la 
canale ºi la emisiuni”, la pag. 21.

Este posibil sã puteþi previzualiza o emisiune la care nu 
v-aþi abonat. Selectaþi opþiunea Opþiuni > Previzualizare, 
dacã este disponibilã.
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Pentru a selecta un canal, mergeþi la acesta ºi apãsaþi  
sau apãsaþi tastele numerice. Apãsaþi  pentru a 
introduce numere de canale alcãtuite din douã cifre.

Pentru a schimba canalul, parcurgeþi spre stânga sau spre 
dreapta.

Pentru a schimba ordinea canalelor, selectaþi Opþiuni > 
Setãri. Consultaþi „Setãri”, la pag. 22.

Pentru a vizualiza nivelul de încãrcare a acumulatorului 
accesoriului actual, selectaþi Opþiuni >Nivel acumulator 
acces.În cazul în care nivelul de încãrcare a 
acumulatorului este 10% sau mai puþin, vi se va reaminti 
sã-l reîncãrcaþi. 

Pentru a comuta între modurile de vizualiza peisaj ºi 
portret, selectaþi Opþiuni > Mod afiºare > Peisaj or 
Portret.

Pentru a trece în modul ecran complet, selectaþi 
Opþiuni > Ecran complet. Pentru a reveni la modul ecran 
normal, selectaþi Opþiuni > Ecran normal.

 Indicaþie: Apãsaþi  pentru a comuta între afiºarea 
pe întregul ecran ºi afiºarea normalã.

Pentru a vizualiza pagina Web a furnizorului de servicii, 
selectaþi Opþiuni > Paginã furnizor. Comanda din meniu 
poate fi diferitã. Accesul la pagina Web a furnizorului de 
servicii poate necesita conexiune cu reþeaua.

Pentru a regla volumul, utilizaþi tasta de volum. Pentru a 
dezactiva, respectiv reactiva sunetul, selectaþi Opþiuni > 
Fãrã sonor sau Cu sonor.

 Atenþie: Nu þineþi aparatul la ureche atunci când 
utilizaþi difuzorul, deoarece volumul sonor poate fi 
extrem de puternic.

Pentru a relua ultimele 30 de secunde, selectaþi opþiunea 
Opþiuni > Reluare, dacã este disponibilã.

Servicii
Canalele pot oferi alte servicii interactive, cum ar fi 
legãturi Web, posibilitãþi de cumpãrare sau votare sau de 
instalare ºi utilizare a unor aplicaþii JavaTM.

 Important: Instalaþi ºi utilizaþi numai aplicaþii ºi alte 
tipuri de programe oferite de surse de încredere, cum ar fi 
aplicaþii care sunt Symbian Signed sau au fost testate Java 
VerifiedTM.

Pentru a vizualiza serviciile disponibile pe canalul pe care 
îl vizionaþi, selectaþi Opþiuni > Servicii. Serviciile pot fi 
diferite. Multe emisiuni TV nu oferã servicii.

Este posibil ca utilizarea reþelei pentru accesarea serviciilor 
sã se factureze suplimentar.
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Pentru a vizualiza programul, selectaþi Opþiuni > Program. 
Pentru a schimba canalul în program, parcurgeþi spre 
dreapta sau spre stânga. Pentru a vizualiza emisiunile, 
parcurgeþi în sus sau în jos. Emisiunile sunt aranjate în 
ordinea orelor de începere.

Pentru a viziona emisiunea curentã, selectaþi Opþiuni > 
Vizionare emisiune. 

Pentru a seta un memento legat de o emisiune viitoare, 
selectaþi Opþiuni > Memento.  indicã o emisiune 
pentru care aþi creat memento. Pentru a stabili cu cât timp 
în avans doriþi sã primiþi mementoul, consultaþi „Setãri”, la 
pag. 22. Este posibil ca mementourile sã nu funcþioneze în 
cazul în care schimbaþi programul sau dacã o emisiune 
este scoasã din program.

Este posibil ca mementoul sã nu se declanºeze dacã 
aparatul este oprit.

Pentru a ºterge un memento din program, selectaþi 
mementoul ºi Opþiuni > ªtergere memento.

Pentru a vizualiza detaliile emisiunii, selectaþi emisiunea 
din program ºi Opþiuni > Detalii emisiune.

Cãutare
Pentru a cãuta un ºir de caractere în programul selectat:
1 Selectaþi Opþiuni > Cãutare.
2 Introduceþi un termen cãutat sau pentru a selecta unul 

din termenii cãutaþi anterior, apãsaþi . Puteþi sã 
limitaþi cãutarea la un anumit canal sau sã specificaþi 
o zi a sãptãmânii sau un gen drept criterii de cãutare.

3 Pentru a începe cãutarea, selectaþi Cãutare.
4 Pentru a viziona sau a asculta o emisiune, abonaþi-vã 

la aceasta, vizualizaþi detaliile sau setaþi un memento, 
selectaþi o emisiune gãsitã ºi Opþiuni.

Abonarea la canale ºi la emisiuni
Unele canale ºi emisiuni TV pot necesita abonament. 
Articolele la care nu v-aþi abonat sunt marcate cu . Un 
pachet de canale este un set de canale la care vã abonaþi 
simultan.

Pentru a vizualiza lista articolelor la care v-aþi abonat, 
selectaþi Opþiuni > Abonamente > Abonamentele mele. 
Pentru a prelua articole la care v-aþi abonat în cazul în 
care s-au pierdut de pe aparat, selectaþi Opþiuni > 
Preluare abonamente.
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Pentru a vã abona la un articol, efectuaþi urmãtoarele 
operaþii:
1 Selectaþi Opþiuni > Abonamente > Abonament nou.
2 Selectaþi un articol la care nu v-aþi abonat, din: 

Pachete canale, Canale sau Emisiuni.
3 Selectaþi Opþiuni > Abonare.
4 Selectaþi durata abonamentului.
5 Pentru a accepta abonamentul, selectaþi Verificare.

În momentul în care începeþi sã vizionaþi canalul sau 
emisiunea, se afiºeazã o notã.

Nu puteþi face abonamente fãrã o cartelã SIM sau dacã 
este activat profilul deconectat. Dacã schimbaþi cartela 
SIM, trebuie sã vã abonaþi din nou la canale ºi emisiuni.

Terminarea abonamentelor
1 Selectaþi Opþiuni > Abonamente > Abonamentele 

mele. 
2 Selectaþi un articol la care v-aþi abonat, din Pachete 

canale, Canale sau Emisiuni.
3 Pentru a vizualiza detaliile articolului, selectaþi 

Opþiuni > Detalii articol.
4 Pentru a termina un abonament permanent, selectaþi 

Opþiuni > Anulare abonament.

Setãri
Pentru a configura setãrile TV Mobil, selectaþi Opþiuni > 
Setãri ºi definiþi urmãtoarele:

Stare sistem—Vizualizarea stãrii generale a aplicaþiei 
TV Mobil ºi a intensitãþii semnalului. Pentru a actualiza 
indicatorul de intensitate a semnalului, închideþi aceastã 
casetã de dialog ºi deschideþi-o din nou.

Ordinea canalelor—Schimbarea ordinii implicite a 
canalelor Pentru a marca articolele pe care doriþi sã le 
mutaþi, selectaþi Opþiuni > Marcare. Selectaþi Opþiuni > 
Mutare, mergeþi la noua locaþie ºi selectaþi OK.

Control pãrintesc—Setarea unei limitã de vârstã pentru 
emisiuni. Parola solicitatã este similarã codului de blocare 
al aparatului. Pentru a viziona o emisiune TV care are 
setatã o limitã de vârstã, trebuie sã introduceþi codul de 
blocare.

Alarmã memento—Pentru a defini cu cât timp înaintea 
începerii emisiunii doriþi sã aparã mementoul.

Program—Vizualizarea programelor disponibile ºi 
schimbarea programului curent.

Restaur. setãri TV Mobil—Pentru a reseta setãrile 
TV Mobil la valorile originale. Articolele la care v-aþi 
abonat nu sunt afectate, dar programul ºi mementourile 
active se ºterg. Dupã restaurarea setãrilor, aplicaþia 
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TV Mobil va reporni ºi puteþi selecta din nou programul 

dupã pornire.

Indicatori
—Pachet de canale

—Canal

—Emisiune

—Articol la care nu v-aþi abonat

—Serviciu de mesaje

—Serviciu de telefonie

—Serviciu Web

—Serviciu Java

—Limitã de vârstã
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Cãutare mobilã 
Utilizaþi Cãutarea mobilã pentru a accesa motoare de 
cãutare, pentru a gãsi ºi a vã conecta la servicii locale, 
site-uri Web, imagini ºi conþinut mobil. Puteþi utiliza 
aplicaþia pentru a gãsi ºi a apela restaurante ºi magazine 
locale, de exemplu, ºi utiliza tehnologia avansatã de 
cartografiere pentru a gãsi locaþia acestora.

Utilizarea aplicaþiei 
Cãutare mobilã
Apãsaþi  ºi selectaþi Cãutare.

Când deschideþi aplicaþia Cãutare mobilã se afiºeazã 
o listã de categorii. Selectaþi o categorie (de exemplu, 
Imagini) ºi introduceþi un text în câmpul de cãutare. 
Selectaþi Cãutare. Rezultatele cãutãrii sunt afiºate 
pe ecran.

Informaþii suplimentare
Pentru asistenþã suplimentarã ºi instrucþiuni 
privind aplicaþia, selectaþi Opþiuni > Ajutor.

Pentru informaþii suplimentare despre aplicaþie, 
vizitaþi pagina www.nokia.com/mobilesearch/.
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Pentru calculatorul Dvs.

Nokia Lifeblog  

Nokia Lifeblog este o combinaþie de pachete software 
destinatã telefonului mobil ºi calculatorului ce þine 
un jurnal multimedia pentru elementele colectate cu 
aparatul. Aplicaþia Nokia Lifeblog vã organizeazã 
fotografiile, videoclipurile, sunetele, mesajele text, 
mesajele multimedia ºi jurnalele Internet (weblog) în 
ordine cronologicã. Aceasta permite rãsfoirea, cãutarea, 
partajarea, publicarea ºi memorarea în copii de siguranþã. 
Atât Nokia Lifeblog pentru calculator, cât ºi Nokia Lifeblog 
pentru telefonul mobil, vã permit sã expediaþi elemente 
sau sã creaþi jurnale pe Internet pentru a putea fi 
vizualizate ºi de cãtre alte persoane.

Nokia Lifeblog pentru mobil þine în mod automat evidenþa 
articolelor multimedia. Utilizaþi aplicaþia Nokia Lifeblog 
a aparatului pentru a rãsfoi articolele proprii, a le expedia 
sau publica pe Internet. Conectaþi-vã aparatul la un 
calculator compatibil utilizând un cablu de date USB 
compatibil sau o conexiune Bluetooth pentru a transfera 
ºi sincroniza articolele aflate pe aparat.

Aplicaþia Nokia Lifeblog pentru calculator vã asigurã 
o rãsfoire ºi o cãutare uºoarã a articolelor preluate cu 

aparatul. Cu o singurã apãsare de buton, un cablu de 
date USB sau o conexiune Bluetooth, fotografiile, video 
clipurile, textele ºi mesajele multimedia preferate sunt 
retransferate pe aparatul.

Pentru pãstrarea datelor în siguranþã, puteþi efectua 
o copie de rezervã a bazei de date Nokia Lifeblog pe hard 
disk, CD-uri compatibile, DVD-uri compatibile, unitãþi 
de stocare amovibile compatibile sau discuri de reþea 
compatibile. În plus, vã puteþi publica elementele în 
jurnale pe Internet (weblog).

Pentru a porni aplicaþia Lifeblog pe aparat, apãsaþi  
ºi selectaþi Aplicaþii > Lifeblog > Opþiuni > Deschidere.

Instalarea pe calculator 
Înainte de a instala aplicaþia Nokia Lifeblog pe un 
calculator compatibil, aveþi nevoie de urmãtoarele:
• Procesor 1 GHz Intel Pentium sau echivalent, 

128 MB RAM
• 400 MB spaþiu disponibil de disc (dacã este necesarã 

instalarea Microsoft DirectX ºi Nokia PC Suite)
• Capacitate graficã de 1024 x 768 ºi adâncimea 

culorii de 24 biþi
25
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• Placã video 32 MB
• Microsoft Windows 2000 sau Windows XP

Pentru a instala aplicaþia Nokia Lifeblog pe calculator:
1 Introduceþi CD-ROM-ul livrat împreunã cu aparatul.
2 Instalaþi programul Nokia PC Suite (include driverele 

Nokia Connectivity Cable pentru conexiune USB).
3 Instalaþi Nokia Lifeblog pentru calculator. 

Dacã nu aveþi instalat deja Microsoft DirectX 9.0 pe 
calculator, acesta va fi instalat simultan cu Nokia Lifeblog 
pentru calculator.

Conectarea aparatului la calculator
Pentru a conecta aparatul la un calculator compatibil 
utilizând un cablu de date USB compatibil, livrat împreunã 
cu aparatul:
1 Asiguraþi-vã cã aþi instalat Nokia PC Suite.
2 Conectaþi cablul de date USB la aparat ºi la calculator. 

La prima conectare a aparatului la calculator, dupã 
instalarea programului Nokia PC Suite, calculatorul 
va instala driverul corespunzãtor aparatului. 
Aceastã operaþie poate dura ceva mai mult.

3 Pornirea aplicaþiei Nokia Lifeblog pentru calculator.

Pentru a conecta aparatul la un calculator compatibil 
utilizând tehnologia radio Bluetooth:

1 Asiguraþi-vã cã aþi instalat Nokia PC Suite pe 
calculator.

2 Asiguraþi-vã cã aþi asociat aparatul la calculator 
prin intermediul tehnologiei radio Bluetooth 
cu Get Connected din Nokia PC Suite. Consultaþi 
„Nokia PC Suite”, la pag. 28 ºi ghidul utilizatorului 
specific aparatului.

3 Activaþi conexiunea Bluetooth pe aparat ºi pe 
calculator. Pentru detalii, citiþi ghidul utilizatorului 
specific aparatului ºi documentaþia calculatorului.

Copierea articolelor
Dupã ce aþi conectat aparatul la un calculator compatibil 
utilizând un cablu de date USB compatibil sau o conexiune 
Bluetooth, puteþi copia articolele de pe aparat pe 
calculator.

Pentru a copia sau edita articole noi de pe aparat pe 
calculator ºi pentru a copia articolele selectate de pe 
calculator pe aparat:
1 Porniþi aplicaþia Nokia Lifeblog de pe calculator.
2 În aplicaþia Nokia Lifeblog pentru calculator, 

selectaþi File > Copy from phone and to Phone.

Noile articole din aparat sunt copiate pe calculator. 
Articolele de pe ecranul calculatorului To phone sunt 
copiate în aparat.
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Publicarea pe Internet

Pentru a partaja cele mai interesante articole 
Nokia Lifeblog, expediaþi-le pe jurnale Web (weblog) 
compatibile pentru ca ºi alþii sã se poatã bucura de ele.

Întâi trebuie sã vã creaþi un cont pe serviciul de jurnale 
Web (weblog), sã creaþi unul sau mai multe jurnale pe care 
le utilizaþi ca destinaþie pentru publicaþiile proprii ºi sã 
adãugaþi contul de jurnal Web (weblog) la aplicaþia 
Nokia Lifeblog. Serviciul de jurnale Web (weblog) 
recomandat pentru aplicaþia Nokia Lifeblog este 
TypePad de la firma Six Apart, www.typepad.com.

În aparat, adãugaþi în Nokia Lifeblog contul de jurnal 
Web (weblog) la setãrile de jurnal Web. Pe calculator, 
editaþi conturile în fereastra Edit log accounts.

Pentru a publica pe Internet articole de pe aparat:
1 Din Timeline sau Favorite, selectaþi articolele pe care 

doriþi sã le publicaþi pe Internet.
2 Selectaþi Opþiuni > Publicare pe Internet.
3 Dacã utilizaþi aceastã funcþie pentru prima datã, 

aplicaþia Nokia Lifeblog preia o listã de jurnal 
Web (weblog) de pe serverul aferent.

4 Se deschide fereastra de dialog de publicare. 
Selectaþi jurnalul Web pe care doriþi sã-l utilizaþi din 
lista Publicare în:. Dacã aþi creat jurnale Web noi, 
pentru a actualiza lista jurnalelor, selectaþi Opþiuni > 
Actualizare listã blog. 

5 Introduceþi un titlu ºi o legendã pentru publicaþie. 
De asemenea, puteþi introduce o prezentare sau 
descriere mai detaliatã în câmpul de text al mesajului.

6 Dupã ce totul este pregãtit, selectaþi Opþiuni > 
Expediere.

Pentru a publica pe Internet articole de pe calculator:
1 În Timeline sau Favorite, selectaþi articolele 

(maxim 50) pe care doriþi sã le publicaþi pe Internet.
2 Selectaþi File > Post to the Web.... Se deschide 

fereastra Post to the Web.
3 Introduceþi un titlu ºi o legendã pentru publicaþie. 

De asemenea, puteþi introduce o prezentare sau 
descriere mai detaliatã în câmpul de text al mesajului.

4 Selectaþi din lista Post to: jurnalul Web pe care doriþi 
sã-l utilizaþi.

5 Dupã ce totul este pregãtit, faceþi clic pe butonul Send.

Importul articolelor din alte surse
Pe lângã imaginile în format .jpeg de pe aparat, puteþi, 
importa în Nokia Lifeblog ºi imagini .jpeg ºi videoclipuri 
.3gp ºi .mp4, fiºiere de sunet .arm ºi fiºiere text în format 
.txt din alte surse (cum ar fi CD-uri, DVD-uri sau dosare 
aflate pe hard disk).
27
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Pentru a importa imagini ºi videoclipuri de pe un 
calculator compatibil în aplicaþia Nokia Lifeblog 
pentru calculator:
1 În Timeline sau Favorite, selectaþi File > 

Import from PC.... Se deschide fereastra Import.
2 Rãsfoiþi lista pentru a gãsi imaginea, videoclipul 

sunetul sau fiºierul text sau navigaþi la un alt dosar 
pentru a gãsi fiºierul pe care doriþi sã-l importaþi. 
Utilizaþi lista Look in pentru a cãuta în alte aparate 
sau dispozitive.

3 Selectaþi un dosar, un fiºier sau mai multe fiºiere. 
Puteþi vizualiza conþinutul acestora în panoul 
Preview:.

4 Faceþi clic pe Open pentru a importa dosarul 
(inclusiv subdosarele) sau fiºierele selectate.

Parcurgerea ecranelor 
Cronologie ºi Favorite
Când porniþi aplicaþia Nokia Lifeblog pe calculator, aveþi 
mai multe modalitãþi de a vã deplasa în ecranele Timeline 
ºi Favorite. Cea mai rapidã metodã este de a trage 
mânerul cursorului ºi a-l muta înainte sau înapoi, rapid 
sau încet. Alternativ, faceþi clic pe bara de timp pentru 
a selecta data, utilizaþi funcþia Go to date... sau 
tastele sãgeþi.

Informaþii suplimentare
Pentru informaþii suplimentare despre serviciile de jurnal 
Web ºi despre compatibilitatea acestora cu Nokia Lifeblog, 
vizitaþi www.nokia.com/lifeblog sau apãsaþi F1 în 
aplicaþia Nokia Lifeblog pentru calculator pentru 
a deschide ajutorul Nokia Lifeblog.

Nokia PC Suite 

Nokia PC Suite este o suitã de aplicaþii pentru PC 
dezvoltatã pentru utilizare cu aparatul Nokia N73.

Pentru a instala ºi utiliza Nokia PC Suite, trebuie sã aveþi 
un calculator pe care ruleazã Microsoft Windows 2000 sau 
XP ºi care este compatibil cu un cablul de date USB sau 
acceptã conexiunea Bluetooth. Înainte de a putea utiliza 
Nokia PC Suite, trebuie sã-l instalaþi pe un PC compatibil. 
Pentru informaþii suplimentare, consultaþi CD-ROM-ul 
livrat împreunã cu aparatul.

Ghidul utilizatorului complet pentru Nokia PC Suite 
este disponibil în format electronic pe CD-ROM. Pentru 
informaþii suplimentare ºi pentru a prelua cea mai recentã 
versiune a Nokia PC Suite, vizitaþi www.nokia.com/pcsuite.
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Câteva dintre aplicaþiile utile Nokia PC Suite sunt:

Get Connected — pentru prima conectare a aparatului 
la un calculator compatibil

Nokia PC Sync — pentru a sincroniza contactele, 
agenda, problemele de rezolvat ºi notele între aparat ºi 
o aplicaþie PIM compatibilã de pe un calculator, cum 
ar fi Microsoft Outlook sau Lotus Notes ºi a sincroniza 
marcajele Web între aparat ºi un browser compatibil

Content Copier — pentru a efectua copii de siguranþã ale 
datelor aflate pe aparat sau a le restaura pe aparat de pe 
un calculator compatibil

Nokia Phone Browser — pentru a organiza conþinutul 
dosarelor de pe aparat prin intermediul programului 
Windows Explorer

Nokia Music Manager — pentru a crea ºi organiza fiºiere 
cu muzicã digitale pe un calculator compatibil ºi a le 
transfera pe un aparat compatibil

Image Store — pentru a stoca imagini ºi videoclipuri de pe 
aparat pe un calculator compatibil

One Touch Access — pentru a stabili o conexiune de reþea 
utilizând aparatul ca modem

Informaþii suplimentare
Pentru informaþii suplimentare ºi pentru a prelua 
cea mai recentã versiune a Nokia PC Suite, 
vizitaþi www.nokia.com/pcsuite.

Adobe Photoshop Album 
Starter Edition 

Adobe Photoshop Album Starter Edition 3.0 vã 
ajutã sã gãsiþi, corectaþi ºi sã partajaþi cu uºurinþã 
fotografiile utilizând un calculator compatibil. 
Cu aceastã versiune a aplicaþiei Adobe Photoshop 
Album Starter Edition puteþi:
• Sã utilizaþi etichete pentru a vã organiza fotografiile 

astfel încât acestea sã poatã fi gãsite mai uºor.
• Sã utilizaþi un ecran agendã pentru a vedea, într-un 

singur loc, toate fotografiile digitale.
• Sã corectaþi cu uºurinþã probleme comune ale 

fotografiilor.
• Sã partajaþi fotografii în mai multe moduri: sã le 

expediaþi prin e-mail, sã le tipãriþi acasã sau sã 
le trimiteþi cãtre aparate mobile compatibile.

Instalarea
Instalaþi aplicaþia Adobe Photoshop Album Starter Edition 
pe calculatorul compatibil de pe CD-ROM-ul livrat 
29
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împreunã cu aparatul. Starter Edition necesitã 
sistemele de operare Microsoft Windows 2000 sau XP, 
Nokia PC Suite 6.5 sau o versiune mai recentã 
pentru conectivitatea între aparat ºi calculator 
ºi Apple QuickTime 6.5.1. sau o versiune mai 
recentã pentru a vizualiza ºi edita video clipuri. 

Puteþi gãsi Nokia PC Suite pe CD-ROM-ul livrat 
împreunã cu aparatul. Dacã sistemul nu are instalat 
Apple QuickTime, îl puteþi instala accesând 
www.apple.com/quicktime/download. Urmaþi 
instrucþiunile de instalare de pe ecran.

Transferul fotografiilor ºi al 
videoclipurilor de pe aparatul 
Nokia N73 pe calculator
Existã douã moduri de a transfera fotografiile de pe aparat 
în Starter Edition.

Pentru a transfera în mod automat fotografii ºi 
videoclipuri pe un calculator compatibil:
1 Conectaþi aparatul la un calculator compatibil prin 

intermediul unui cablul USB compatibil, livrat cu 
aparatul. Pe calculator se deschide caseta de dialog 
Adobe Photo Downloader, iar imaginile ºi video 
clipurile noi, capturate dupã ultimul transfer, sunt 
selectate în mod automat.

2 Pentru a începe transferul, faceþi clic pe Get Photos. 
Toate fiºierele selectate sunt importate în Starter 
Edition. Albumele create în dosarul Galerie de pe 
aparat vor fi automat transferate în Starter Edition 
ºi identificate ca etichete.

3 Puteþi opta pentru a ºterge anumite fiºiere de pe aparat 
dupã ce au fost transferate în Starter Edition.

Pentru a activa sau dezactiva caseta de dialog 
Adobe Photo Downloader automatã, faceþi clic 
dreapta pe pictograma aflatã pe bara de activitãþi.

Pentru a transfera manual fotografii pe un calculator 
compatibil:
1 Conectaþi aparatul la un calculator compatibil utilizând 

un cablu USB sau o conexiune Bluetooth.
2 Porniþi aplicaþia Starter Edition.
3 În bara de comenzi rapide, faceþi clic pe Get photos > 

From Camera, Mobile Phone or Card Reader. 
Se deschide caseta de dialog Adobe Photo 
Downloader.

4 Faceþi clic pe Get Photos pentru a începe transferul. 
Toate fiºierele selectate sunt importate în Starter 
Edition. Albumele create în dosarul Galerie de pe 
aparat vor fi transferate automat în Starter Edition 
ºi identificate ca ºi etichete. 

5 Puteþi ºterge anumite fiºiere de pe aparat dupã ce au 
fost transferate în Starter Edition.
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Transferul fotografiilor ºi 

videoclipurilor de pe calculator 
pe aparatul Nokia N73
Pentru a transfera pe aparat fotografii ºi videoclipuri 
editate:
1 Conectaþi aparatul la un calculator compatibil utilizând 

un cablu USB compatibil sau o conexiune Bluetooth.
2 Porniþi aplicaþia Starter Edition.
3 Selectaþi fotografiile ºi videoclipurile pe care doriþi sã 

le transferaþi pe aparat.
4 Faceþi clic pe Share din bara de comenzi rapide ºi 

selectaþi Send to Mobile Phone.
5 Faceþi clic pe OK.

Organizarea ºi gãsirea fotografiilor 
în funcþie de datã
Starter Edition organizeazã automat fotografiile în funcþie 
de datã, astfel încât acestea pot fi gãsite uºor. Existã douã 
moduri de a gãsi fotografiile în funcþie de datã: ecran 
colecþie ºi ecran calendar.

Pentru a gãsi fotografiile în colecþie:
1 Selectaþi Photo Well din bara de comenzi rapide.
2 În ecranul Cronologie, sub bara de comenzi rapide, 

selectaþi luna fotografiilor pe care doriþi sã le 

vizualizaþi. Fotografiile realizate în luna respectivã 
sunt prezentate în colecþie.

Pentru a gãsi fotografiile utilizând ecranul calendar:
1 Selectaþi Calendar View din bara de comenzi rapide.
2 În ecranul calendar, selectaþi o zi cu fotografie pentru 

a vizualiza toate fotografiile realizate în ziua 
respectivã.

3 Parcurgeþi lista lunarã cu butoanele sãgetã din partea 
superioarã a calendarului.

Organizarea ºi gãsirea fotografiilor 
utilizând etichete
Gãsiþi fotografii utilizând etichete de cuvinte cheie bazate 
pe persoane, locuri, evenimente ºi alte caracteristici ale 
fotografiei. Când atribuiþi o etichetã fotografiilor nu este 
necesar sã reþineþi numele, data sau dosarul fiºierului 
pentru fiecare fotografie.

Faceþi clic pe Organize din bara de comenzi rapide pentru 
a deschide panoul Tag.

Pentru a vã crea propria etichetã:
1 Faceþi clic pe New din panoul Tag ºi selectaþi New Tag.
2 În caseta de dialog Create Tag utilizaþi meniul 

Category pentru a alege subcategoria în care doriþi 
sã listaþi eticheta.
31
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3 În caseta de text Name, introduceþi denumirea 
etichetei.

4 În caseta de text Note, introduceþi orice altã 
informaþie pe care doriþi sã o adãugaþi etichetei.

5 Faceþi clic pe OK.

Eticheta apare în panoul Tag al categoriei sau 
subcategoriei selectate.

Pentru a atribui o etichetã unei fotografii, trageþi eticheta 
din panoul Tag pe fotografia aflatã în colecþie.

Pentru a gãsi fotografiile, faceþi dublu clic pe etichetã în 
panoul Tag; funcþia de cãutare va gãsi toate fotografiile 
care au atribuite respectiva etichetã.

Pentru a restrânge gama fotografiilor ºi a trece la 
o anumitã lunã, faceþi clic pe barã în ecranul Cronologie. 

Dacã creaþi un album nou în aparat, adãugaþi fotografii ºi 
transferaþi-le în Starter Edition, informaþiile despre album 
vor fi afiºate ca o etichetã nouã în Imported tags.

Corectarea fotografiilor
Pentru corectarea celor mai obiºnuite probleme ale 
fotografiilor:
1 Selectaþi fotografia din colecþia fotografiilor.
2 Faceþi clic pe Fix photo din bara de comenzi rapide. 

Starter Edition realizeazã o copie a fotografiei 
originale pe care o editeazã.

Pentru a corecta în mod automat fotografia, selectaþi 
Auto Smart Fix.
Pentru a corecta manual fotografia, selectaþi Fix Photo 
Window... ºi dintre opþiunile urmãtoare: 
General — Selecteazã corectarea automatã a culorilor, 
nivelurilor, contrastului sau a claritãþii.
Crop — Decupeazã fotografia în vederea îmbunãtãþirii 
compoziþiei sau pentru evidenþierea unei imagini.
Red Eye — Corecteazã efectul de ochi roºii cauzat de 
bliþul aparatului foto-video.

Redarea ºi editarea videoclipurilor
Pentru a reda videoclipuri, faceþi dublu clic pe fiºierul 
videoclipului dorit, apoi clic pe Play de sub fereastra video.

Pentru a edita, rearanja ºi ºterge clipuri din înregistrãrile:
1 Faceþi clic dreapta pe fiºierul videoclipului ºi selectaþi 

Edit Mobile Movie. În fereastra video veþi vedea primul 
cadru al videoclipului. Marcajul albastru în bara de 
vizualizare a duratei de sub fereastra video aratã cadrul 
pe care îl vizualizaþi.

2 Pentru redare, pauzã, oprire, salt la început sau la 
sfârºit, utilizaþi butoanele de control de sub fereastra 
video. Pentru a naviga în videoclip, trageþi marcajul 
albastru în interiorul barei de vizualizare a duratei.

3 Pentru a selecta o anumitã secþiune a videoclipului 
pentru a o decupa, rearanja sau ºterge, efectuaþi una 
din urmãtoarele:
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• Trageþi ghidajele de selecþie ce pot fi gãsite la 

începutul ºi la sfârºitul barei de vizualizare a duratei.
• Pentru a marca ora de începere a selecþiei, apãsaþi ºi 

menþineþi apãsatã tasta Shift ºi faceþi clic pe bara 
de vizualizare a duratei. Pentru a marca sfârºitul 
selecþiei, apãsaþi ºi menþineþi apãsatã tasta Ctrl 
ºi faceþi clic pe bara de vizualizare a duratei.

Dupã selectarea secþiunii, puteþi trage bara de selecþie 
în bara de vizualizare a duratei.

4 Pentru a ºterge secþiunea selectatã a videoclipului, 
faceþi clic pe butonul Delete Selection din bara de 
instrumente.
Pentru a decupa secþiunea selectatã ºi a ºterge pãrþile 
neselectate, faceþi clic pe butonul Trim Selection din 
bara de instrumente.
Pentru a copia selecþia ºi a o insera în un alt punct din 
timp, faceþi clic pe butonul Copy Selection din bara 
de instrumente. Trageþi marcajul albastru pe bara de 
vizualizare a duratei în punctul dorit ºi faceþi clic pe 
butonul Paste.

Informaþii suplimentare
Pentru asistenþã suplimentarã cu privire la funcþiile 
programului, selectaþi Help > Adobe Photoshop Album 
Starter Edition 3.0 Help... din meniul principal.

Pentru mai multe informaþii despre Starter Edition vizitaþi 
pagina www.adobe.com/products/photoshopalbum/
starter.html.
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